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ABSTRAK

Saputri, Nanda Ayu Virdana, 2015. Kesinoniman Nomina Tomodachi, Nakama,
dan Yuujin dalam Kalimat Bahasa Jepang. Program Studi Sastra Jepang,
Universitas Brawijaya.

Pembimbing: (1) Efrizal, M.A. (1) Ismi Prihandari, M.Hum.

Kata Kunci : semantik, kalimat, kalimat bahasa Jepang

Penelitian ini mengenai kesinoniman nomina yaitu tomodachi, nakama,
dan yuujin yang dalam bahasa Indonesia memiliki arti yang sama yaitu teman.
Dalam penelitian ini penulis menjawab dua rumusan masalah vyaitu, (1)
bagaimana penggunaan kata tomodachi, nakama, dan yuujin jika disubtitusikan,
(2) bagaimana makna kontekstual yang muncul jika menggunakan kata tomodachi,
nakama, dan yuujin. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif. Data yang
diteliti berupa 10 kalimat tomodachi, 10 kalimat nakama, dan 10 kalimat yuujin
pada novel Wasureenu Tsubasa dan Zeitakuna Omiyage , komik One Piece
Romance Dawn dan juga dari dongeng Tebukuro wo Kaini, Sarukani Kassen, dan
Kijimana no Shikaeshi.

Hasil penelitian ini menunjukkan dari 30 data ditemukan: (1) ketiga
nomina tersebut sama-sama memiliki pengertian teman dalam bahasa Indonesia,
(2) ketiganya dapat digunakan untuk menyebutkan teman orang lain, (3) hanya
nomina tomodachi yang dapat selalu menggantikan nomina nakama atau yuujin,
(4) nomina nakama dan yuujin tidak selalu dapat saling menggantikan karena
nakama memiliki nuansa kelompok dan yuujin menunjuk satu orang, kecuali
penggunaan kata yuujin dalam kalimat tersebut mengarah pada penyebutan teman
secara formal.
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